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Noticias del SSE

Swiss Camps 1999

En 1999, la Fundacion para
los Ninos Suizos en el Ex-
tranjero (FNSE) vuelve a

organizar campamentos de

verano en Suiza para menores
suizos de 7 a 14 (campamento
A: 12 a 18) anos de edad que
residen en el exterior. Si lo so-

Deportes, juegos
y pasarla bien -
eso es lo que
ofrecen los
campamentos de
verano en Suiza
para menores
suizos que
residen en el
exterior.
(Foto: SSE)

licita, la Fundaciön analiza
la posibilidad de reducir los

costos de participaciön (CHF
750,00 a 1.000,00 sin el viaje
hasta la frontera suiza), para
que ningün menor no pue-
da participar solo por razo-
nes econömicas. Igualmente,

Campamentos e intercambio juvenil
En 1999, el Secretariado de

los Suizos del Extranjero
(SSE) volverâ a organizar
campamentos polideportivos
de verano e invierno para las
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ofrece apoyo econömico para

el viaje.
Fechas y lugares de los

Swiss Camps 1999:
A: junio 21 a julio 2: lugares dife-
rentes (viaje a través de Suiza)
B: julio 3 al 17: Churwalden, GR
C: julio 3 al 17: Kandersteg. BE
D: julio 17 al 31: Kandersteg, BE
E: julio 18 al 31: Mauborget, VD
F: julio 31 aagosto 14: Aurigeno, TI
G: agosto 2 al 21: Broc, FR

La Fundaciön recibe solicitudes

de informaciön desde

ahora. A principios de fe-
brero de 1999, le enviarâ a

todas las familias interesadas
la informaciön detallada y
los formularios de inscrip-
ciön. Para mayores detalles
dirigirse a:

Stiftung für Junge Auslandschweizer
Alpenstrasse 26
CH-3000 Bern 16
Tel. +41 31 351 61 60
Fax +41 31 351 61 50
e-mail: post_aso@aso.ch <®|

En conmemoraciön a Louis Guisan

y los jövenes suizos que residen

en el exterior:
• marzo 7 al 21: vacaciones de
invierno para personas de 20 a 35

anos en Grindelwald, BE, se pue-
de participar 1 o 2 semanas, precio
CHF 600.00 o 1100,00.

• abril 2 al 11: campamento de-

portivo de invierno para jövenes
de 13 a 25 anos de edad en Gri-
mentz, VS (CHF 650,00)
• julio II al 24 y julio 25 a agosto
7: campamentos polideportivos de

verano en Baden, AG para jövenes
de 15 a 25 anos de edad (CHF
700,00).

Intercambio juvenil
7,Pasar las vacaciones de

verano en el hogar de una fa-
milia suiza? Esto es posible
con el programa de intercambio

del SSE. Los siguientes
20 pafses participan del
intercambio con Suiza: Alema-
nia, Africa del Sur, Argentina,

Australia, Bélgica, Bolivia,

Brasil, Canada, Costa
Rica, Chile, Dinamarca,
EE.UU., Ecuador, Finlandia,
Holanda, Hungrfa, Noruega,
Nueva Zelanda, Suecia, y
Venezuela.
Para mayores detalles e inscripciön
dirigirse a:
Auslandschweizer-Sekretciriat
Alpenstrasse 26
CH-3000 Bern 16
Tel. +41 31 351 61 00
Fax +41 31 351 61 50
e-mail: post_aso@aso.ch

Como ya habfamos informa-
do, Louis Guisan, présidente
ad honorem de la Organiza-
ciön de los Suizos del
Extranjero (OSE), falleciö a la
edad de 88 anos en Lausana.

Guisan fue descendiente
de una familia de rancia
estirpe de Avenches. Estudiö
derecho en Lausana y Kiel,
Alemania y después de reci-
birse estableciö su oficina en
Yverdon y mas tarde en
Lausana. Como delegado a los

Consejos Comunal, Guber-
namental y de los Estados

por el Partido Liberal se de-
dicö a la polftica local, cantonal

y nacional.
Sus experiencias y su eru-

diciön en cuanto a todos los
niveles de nuestro gobierno
garantizaron su compenetra-
ciön con los ciudadanos y le
fueron un gran apoyo duran¬

te su presidencia de la OSE
de 1967 a 1978. Fue durante
esa época que se redactaron
las leyes para implementar el

nuevo artfculo constitucional
sobre los suizos que residen
en el extranjero.

Con el fallecimiento de
Louis Guisan, la OSE pierde
a uno de sus miembros mâs
ilustres y por razones obvias,
le seguirâ profundamente
agradecida.
Marcel Ney

Congreso de los Suizos en el
Extranjero y Fête des Vignerons
El Congreso de los Suizos en
el Extranjero se llevarâ a ca-
bo del 6 al 8 de agosto de
1999 en Lausana. Su tema
principal sera la formacion
profesional. El 7 de agosto,
los participantes tendrân la
oportunidad de asistir a la
presentaciön de la Fête des

Vignerons. Los puestos que
hemos reservado para este
acontecimiento son exclusi-
vamente para los participantes

al Congreso. Si desea
asistir o si requiere mayor
informaciön, por favor envfe-
nos el talön que aparece ade-
lante debidamente rellenado.

Por favor envfenme/envfenos
informaciön detallada sobre
el Congreso de los Suizos en
el Extranjero de 1999 en

alemân francés

Apellido:

Nombre:

Direcciön y pals:

Por favor envie el talön al Aus-
landschweizer-Sekretariat, Alpenstrasse

26, CH-3000 Bern 16,

Fax +41 31 351 61 50,
e-mail: post_aso@aso.ch É|
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Noticias del SSEfGeorg Stucky es el nuevo présidente de la OSE

Un abogado eficiente
Formaciôn en Suiza

^Planea formarse profesio-
nalmente en Suiza? AJAS, la
Asociaciön de Promociôn de

Estudios de Jövenes Suizas y
Suizos del Extranjero, informa

sobre:

• formaciôn profesional
• estudios universitarios
• estadfas para aprender

idiomas
• cursos de integraciön
• prâcticas
• alojamiento
• financiamiento de la

formaciôn
AJAS
Alpenstrasse 26
CH-3000 Bern 16
Tel. +41 31 351 61 40
Fax +41 31 351 61 50
E-mail: post_ajas@aso.ch

«El poder legislativo no debe

producir ciudadanos suizos
de segunda clase.» Georg
Stucky pronunciô este lema
cuando aceptô ser el nuevo
présidente de la Organiza-
ciön de los Suizos del
Extranjero (OSE). El Is de
octobre de 1998, el consejero
nacional Georg Stucky de

Zug asumiô el cargo de Jean-

Jacques Cevey (ver «Panorama

Suizo» 5/98). Stucky es

miembro de la OSE desde

1992, y desde entonces fue
su vicepresidente.

Stucky conoce las necesi-
dades de los habitantes de la

Quinta Suiza desde mucho
antes de ser miembro de la

OSE. Durante 10 anos tra-
bajô para la industria petro-
lera en varios paises del
mundo, por lo que sabe exac-
tamente lo que dice cuando
defiende el AVS/AI facultative

o los colegios suizos en el

exterior.
Cuando retornô a Suiza

empezô su carrera polftica.
De 1975 a 1990, fue dele-
gado al Consejo Guberna-
mental de Zug. En 1979, fue
elegido al Consejo Nacional,
donde muy pronto se destacô

como abogado eficiente de la
causa de los habitantes de la
Quinta Suiza. La prueba mas
contundente de su interés es
la mociôn que présenté en

1986 a favor de los derechos
poh'ticos por correspondence

para las y los suizos que
viven fuera de Suiza, sin la

que nuestros compatriotas no
podrian votar y elegir.

rl m

(Foto: SSE)

Sociedad de Fomento de la OSE

Por una causa digna
El objetivo de la Sociedad de
Fomento de la Organizaciôn
de los Suizos del Extranjero
es garantizar la base econô-
mica de la OSE y con ello,
cimentar la representaciôn de
los intereses de los habitantes

de la Quinta Suiza. El re-
ciente cambio de opinion de
los consejeros federales en
cuanto a los colegios suizos
en el exterior y la (hasta
ahora victoriosa) lucha con-

Nuevos socios
vitalicios
Maria Brabetz, Portugal
Frédéric de Mulinen, Suiza
Barbara Diemi, Dinamarca
Ursula & Lutz Glagau. Alemania
Attila Kiskéry, Suiza
Gabor Koloszàr, Hungrîa
Gerardo Kraft, Italia
Jules Mangold, Dinamarca
Peter Meury, Australia
Andres Streift", Suiza
Peter von Escher, Espana
R. von Planta. Suiza
Katrin Wyss, Suiza
Hermann Zeller, Dinamarca
Club suizo de Copenhague,
Dinamarca

tra la aboliciôn del AVS/AI
facultativo son pruebas con-
tundentes de que la labor de
los delegados a la OSE es

indispensable. El incremento
de los miembros de la Sociedad

de Fomento no solo sirve

para apoyar la causa de los
habitantes de la Quinta
Suiza, sino que documenta el
interés de nuestros compatriotas

en el exterior por la
labor de la OSE. Los responsables

de la Sociedad han
decidido volver a organizar
un concurso en el que se pue-
den ganar premios atractivos:

• Vuelo para 2 personas a Hong-
Kong con 3 noches en el hotel
Peninsula (donado por Cathay
Pacific Airlines y Peninsula
Hotel)
• Cena para 2 personas con per-
noctaciôn en el hotel Rheinhotel

Fischerzunft de Schaffhausen

(donado por André Jaeger,
dueno)
• 1 Goldvreneli (donada por
Elisabeth Michel)
• 1 barrita de oro de 20 gramos
(donada por Walter E. Haefliger)

Pueden participar todos
los miembros de la Sociedad

de Fomento y quienes se aso-
cien a la misma antes del 30
de junio de 1999. Los
premios serân para los miembros

que hayan reclutado la

mayorfa de miembros vitalicios

nuevos. La lista de los
ganadores se divulgarâ el 6
de agosto de 1999, en la
sesiôn de otono de la OSE.

Para ganar, copie el talon y
convenza a sus amigos y co-
nocidos de que ser miembro
de la Sociedad de Fomento

apoya a todo/a/s los y las
suizo/a/s que residen en el

extranjero. Si aün no es

miembro, aproveche la opor-
tunidad para serlo.

Formulario de Ingreso
Por la présente declaro que deseo (declaramos que deseamos) ser socio/s
vitalicio/s de la Sociedad de Fomento de la Organizaciôn de los Suizos
del Extranjero. Pago (pagaremos) la cuota ûnica de minimo CHF 500,00
inmediatamente

a la cuenta postal No. 30-10580-7 de la Sociedad

con tarjeta de crédito Eurocard, MasterCard, Visa (por favor subrayar
la correcta)

No.de la tarjetaL Val.hasta el

Apellido y noinbre/s:

Direcciôn y pais:

Fecha: Firma:

Por favor llenar y enviar hasta mâs tardar el 30 de junio de 1999 (fecha del
sello postal) al Auslandschweizer-Sekretariat, Alpenstrasse 26, CH-3000
Bern 16, Fax+41 31 351 61 50. jGracias!

PAN 0 RA MA
Suizo 6/98 23


	Noticias del SSE

